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See the notice on TED website

424861-2026 - Konkursas
Vokietija – Kompiuterių tinklo paslaugos – Beschaffung einer SaaS-basierten Planungslösung 
zur Ziel-, Maßnahmen- und Budgetplanung
OJ S 118/2026 22/06/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Germany Trade and Invest Gesellschaft für Außenwirtschaft und 
Standortmarketing mbH
E. paštas: zentrale_beschaffung_und_vergabe@gtai.de
Pirkėjo teisinė forma: Organizacija, skirianti sutartį, subsidijuojamą perkančiosios organizacijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Ekonomikos ir finansų reikalai

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Beschaffung einer SaaS-basierten Planungslösung zur Ziel-, Maßnahmen- und 
Budgetplanung
Aprašymas: Gegenstand der Vergabe ist die Bereitstellung einer cloudbasierten 
Standardsoftware (Software as a Service, SaaS) einschließlich Einführung, Konfiguration, 
Betrieb und Support zur integrierten Ziel?, Maßnahmen? und Budgetplanung. Die Lösung soll 
eine durchgängige, digital unterstützte Planung, Steuerung und Berichterstattung ermöglichen 
und dabei fachliche und finanzielle Planungsprozesse in einem System integrieren. Die 
Leistung umfasst insbesondere die SaaS-Bereitstellung einschließlich Hosting, 
Implementierung, Schulung, Wartung sowie Service- und Supportleistungen.
Procedūros identifikatorius: bf011d8b-8f3f-4b05-b20e-9f8ecc8aabcd
Vidaus identifikatorius: GTAI/2026/13
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 72700000 Kompiuterių tinklo paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 72260000 Su programine įranga susijusios paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Bet kur
Papildoma informacija: Die Dienstleistungserbringung ist nicht ortsgebunden. Die 
Auftraggeberin sitzt in Berlin.

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYDGYTWR6969G# Rügefristen nach § 
160 Abs. 3 GWB Frist für den Nachprüfungsantrag (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB)
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/424861-2026
mailto:zentrale_beschaffung_und_vergabe@gtai.de
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2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
§ 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: § 129 des Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller 
Vereinigungen), § 129a des Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer Vereinigungen) oder § 
129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland),
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: § 123 GWB/ Zwingende 
Ausschlussgründe § 89c des Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) oder wegen der 
Teilnahme an einer solchen Tat,
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe § 123 
GWB/ Zwingende Ausschlussgründe § 261 des Strafgesetzbuchs (Geldwäsche)
Sukčiavimas: § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe § 123 GWB/ Zwingende 
Ausschlussgründe § 264 des Strafgesetzbuchs (Subventionsbetrug), soweit sich die Straftat 
gegen den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der 
Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden,
Korupcija: § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe § 299 des Strafgesetzbuchs 
(Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen Verkehr), §§ 299a und 299b des 
Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im Gesundheitswesen), den §§ 333 und 
334 des Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung und Bestechung), jeweils auch in Verbindung 
mit § 335a des Strafgesetzbuchs (Ausländische und internationale Bedienstete),
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe 
§ 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe den §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis 
233a des Strafgesetzbuches (Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, 
Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer Freiheitsberaubung).
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: § 123 GWB/ Zwingende 
Ausschlussgründe
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe
Nemokumas: § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe
Likvidatoriaus administruojamas turtas: § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe
Sustabdyta verslo veikla: § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: § 123 GWB/ Zwingende 
Ausschlussgründe
Sunkus profesinis nusižengimas: § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: § 123 GWB/ Zwingende 
Ausschlussgründe § 123 GWB/ Zwingende Ausschlussgründe § 108f des Strafgesetzbuchs 
(unzulässige Interessenwahrnehmung),
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: § 123 GWB/ 
Zwingende Ausschlussgründe
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: § 123 GWB/ 
Zwingende Ausschlussgründe
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Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: § 123 GWB/ Zwingende 
Ausschlussgründe

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Beschaffung einer SaaS-basierten Planungslösung zur Ziel-, Maßnahmen- und 
Budgetplanung
Aprašymas: Gegenstand der Beschaffung ist die Bereitstellung, Implementierung und der 
Betrieb einer cloudbasierten Standardsoftwarelösung (Software as a Service, SaaS) zur 
integrierten Unterstützung der Ziel?, Maßnahmen? und Budgetplanung. Die zu beschaffende 
Lösung soll eine durchgängige, digital unterstützte Planung, Steuerung und Berichterstattung 
ermöglichen und dabei insbesondere die fachliche und finanzielle Planung innerhalb eines 
Systems medienbruchfrei miteinander verknüpfen. Die Leistungen des Auftragnehmers 
umfassen insbesondere: - die Bereitstellung der Software als SaaS-Lösung einschließlich 
Hosting, Wartung, Updates und Betrieb, - die Einführung und fachliche Initialkonfiguration der 
Software einschließlich Einrichtung von Strukturen, Rollen, Workflows und Berichten, - die 
Schulung der Anwenderinnen und Anwender sowie der Administrationsrollen, - die Erbringung 
von Service- und Supportleistungen während der Vertragslaufzeit einschließlich Monitoring 
und Störungsmanagement, - die Durchführung von Wartungs- und 
Weiterentwicklungsleistungen im Rahmen des Standardprodukts. Die Softwarelösung muss 
als konfigurierbare Standardsoftware bereitgestellt werden. Anpassungen erfolgen vorrangig 
durch Konfiguration und Parametrisierung innerhalb des Standardfunktionsumfangs. Der 
Leistungsumfang umfasst zudem die Unterstützung beim initialen Aufbau eines fachlich 
nutzbaren Planungssystems sowie die Integration mit bestehenden Systemen über geeignete 
Schnittstellen. Ziel der Beschaffung ist die Einführung eines revisionssicheren, integrierten 
Systems zur Planung, Steuerung und Auswertung von Zielen, Maßnahmen und Budgets auf 
Basis des Haushaltsjahres.
Vidaus identifikatorius: GTAI/2026/13

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 72700000 Kompiuterių tinklo paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 72260000 Su programine įranga susijusios paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Bet kur
Papildoma informacija: Die Dienstleistungserbringung ist nicht ortsgebunden. Die 
Auftraggeberin sitzt in Berlin.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Kitas galiojimas: Nežinomas

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 2
Kitos informacijos apie atnaujinimą: automatisch um 12 Monate

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
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Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: FB2_Eigenerklärung_Eignung (Mit dem Teilnahmeantrag; 
Mittels Eigenerklärung):

Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: FB1_Teilnahmeantrag (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung):

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: FB3_Unternehmensreferenzen (Mit dem Teilnahmeantrag; 
Mittels Eigenerklärung):

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: FB5_Berufshaftplichtversicherung (Mit dem Teilnahmeantrag; 
Mittels Eigenerklärung):

Kriterijus: Kokybės kontrolės institutų sertifikatai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Zertifikat nach ISO 27001 (Mit dem Teilnahmeantrag; Keine 
oder anderweitige Formerfordernis): Zertifikat nach ISO 27001 oder gleichwertige Nachweise, 
wie z.B. eine C5-Berichterstattung Typ 2

Kriterijus: Informacijos saugumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: FB6_AVV (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 5
Pirkėjas pasilieka teisę skirti sutartį remdamasis pirminiais pasiūlymais ir be derybų

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 13/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDGYTWR6969G
/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDGYTWR6969G

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 30/07/2026

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDGYTWR6969G/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDGYTWR6969G/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDGYTWR6969G
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Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDGYTWR6969G
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 21/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Hinweis: Unvollständige Angaben können zum Ausschluss führen. Der 
Auftraggeber behält sich vor, Nachweise nachzufordern oder Unklarheiten zu klären. Ein 
Anspruch auf Nachreichung besteht nicht.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: nein
Ši procedūra priklauso Užsienio subsidijų reglamentui (FSR)
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Tarpininkavimo organizacija: Germany Trade and Invest Gesellschaft für Außenwirtschaft und 
Standortmarketing mbH
Peržiūros organizacija: 1. und 2. Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Informacija apie peržiūros terminus: 10 Kalendertage für die Rüge nach Erkennen eines 
Vergabeverstoßes. Bis zum Ablauf der Angebotsfrist, wenn der Fehler aus Bekanntmachung 
oder Vergabeunterlagen erkennbar war (unverzüglich). 15 Kalendertage für den 
Nachprüfungsantrag nach Ablehnung der Rüge.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Germany Trade and 
Invest Gesellschaft für Außenwirtschaft und Standortmarketing mbH
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Germany Trade and 
Invest Gesellschaft für Außenwirtschaft und Standortmarketing mbH
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Germany Trade and Invest Gesellschaft für 
Außenwirtschaft und Standortmarketing mbH

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Germany Trade and Invest Gesellschaft für Außenwirtschaft und 
Standortmarketing mbH
Registracijos numeris: DE267391786

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDGYTWR6969G
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Pašto adresas: Friedrichstr. 60
Miestas: Berlin
Pašto kodas: 10117
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Berlin (DE300)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: ZBV
E. paštas: zentrale_beschaffung_und_vergabe@gtai.de
Telefono numeris: +49 302000990
Fakso numeris: +49 30200099111
Interneto adresas: https://www.gtai.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Germany Trade and Invest Gesellschaft für Außenwirtschaft und 
Standortmarketing mbH
Registracijos numeris: DE267391786
Pašto adresas: Friedrichstr. 60
Miestas: Berlin
Pašto kodas: 10117
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Berlin (DE300)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: ZBV
E. paštas: zentrale_beschaffung_und_vergabe@gtai.de
Telefono numeris: +49 302000990
Fakso numeris: +49 30200099111
Interneto adresas: https://www.gtai.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras
Tarpininkavimo organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: 1. und 2. Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Registracijos numeris: t:04131153308
Pašto adresas: Bundeskanzlerplatz 2 - 10
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53113
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefono numeris: +49 2289499-0
Interneto adresas: http://www.vergabekammer.de/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83

mailto:zentrale_beschaffung_und_vergabe@gtai.de
https://www.gtai.de
mailto:zentrale_beschaffung_und_vergabe@gtai.de
https://www.gtai.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
http://www.vergabekammer.de/
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Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 6a96fa7f-f1d1-4d06-9e09-5bab72e2d127  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 18/06/2026 15:12:11 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 424861-2026
OL S numeris: 118/2026
Paskelbimo data: 22/06/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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